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1, INTRODUCT ION

1l.1. The Regularity Hypothesis. The many successes of

nineteenth century historical linguistics achieved through
use of the comparative method culminated in the classical
formulation of the neogrammarian hypothesis that genuine
sound laws are exceptionless and statable in purely phonetic
terms (cf. Leskien 1876; Osthoff & Brugman 1878: xiii).
The regularity hypothesis was to become a key tenet of the
American strucﬁuralists. Bloomfield (1933: 354) held that
"'non-phonetic factors, such as the frequency or meaning of
particular linguistic forms, do not interfere with the
change of phonemes." He argued moreover that the
regularity hypothesis is " justified by the correlations
which it uncovers" (p. 360) whereas claims of exceptions
and sporadic change are open to attack as cases of wrong
analysis actually involving borrowing, analogic new
combination or unobserved phonetic process (pp. 360-364).1
The post-Bloomfieldian generation continued to
adhere faithfully to a strong version of the regularity
hypothesis. Gleason (1961: 395) held that "phonetic
change affects any given allophone consistently." The
claim of purely phonetic conditioning of sound change was
implicit in Hockett's (1958: 440-444) physiologically

motivated characterization of the sound change mechanism.
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Hall (1964: 304) charged that the regularity hypothesis
stirred opposition because peopie are "emotionally

attached to the idea that speech must of necessity 'mirror?
and follow human thought, not determine it.," He remarked
further that "all scholars with any competence in historical
linguisties [are regularists | whether they admit to being
regularists in theory or not" and coined the term "crypto-
regularists® for "such linguistic geographers and others

as oppose the regularist postulate in their theéretical

elucidations but observe it in practice" (p. 305).

1.2, Generative Phonology on the Regularity Hypothesis.

While generative phonology has clearly freed itself of the
neogrammarian yoke, there hasn't emerged aisingle stance
vis a vis the regularity hypothesis in historical work
within the generative framework. Postal (1968: 231-309),
coupling the (diachronic) neogrammarian position with the
{synchronic) structuralist autonomous phoneme, falsified
both at once by documenting the splitting in Mohawk of some
instances of (kw] by epenthesis, where "the underlying
phonological structure which differentiated phonetically
like elements was a determining factor" (p. 247). King
(1969: 134-139) had no qualms in accepting varied types of
exceptions to sound changes, working with the less powerful
hypothesis that "phonological change is regular, but its
environment cannot always be stated in strictly phonetic

terms" (p. 121). Wang (1969: 10) however, has warned that
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exceptions explained in nonphonetic terms, when "contrasted
with the sweeping scope of phonetic laws, which have direct
or indirect physiological motivation when internally induced
(...) appear unsatisfyingly ancillary and particularistic.
In some cases, such suggestions are completely ad hoc and
wmeonvineing (...).* Hooper (1976: 102), under the banner
of natural generative phonology has drawn closer to the
neogrammarian stand by asserting that Ysound changes are
always initiated for phonetic reasons and, therefore, in
phonetic environments" and exceptions are accounted for in
her theory as secondary developments arising between the

implementation and completion of sound change (¢f. below

§ 4.2)‘

1.3. Falsification of the Regularity Hypothesis., The

neogrammarian thesis has been empirically disconfirmed on the
level of language specific sound changes. Saussure (1916
[1959]: 93-94) elaborated with characteristic brilliance on
the foree of analogy as a counterforce to phonetic change.
Sturtevant (1917(19687]: 83-84) asserted that "psychological
causes may hinder a change from spreading to all words which

contain a given sound." Wilkinson (1975: 527) proposed a
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"minimization of Homonymy”'principle in explaining
homonym-avoiding phonological devices in Igede and

Carib. Among the nonphonetic factors affecting sound

change cited in the literature are conditioning by the
morphology (Sihler 1977), the inflectional paradigm (Malkiel
1968), and syntax (Anttila 1972: 79-80). Many such

factors were integrated by Martinet (1952; 1953) in

a theory in which factors of functional import may

be held to account for developments not explainable

in purely phonetic terms.

1.4, Punctional vs., Nonfunctiongl Exceptioms to Sound Laws.

It is conceivable that some of thé neogrammarians, had they
lived today, would accept the nofion of phonological
conditioning (on a nonphonetic level of representation) as
consonant with the regularity nypothesis. But for analogical
leveling (which can be seen as a "corrective! to sound change)
and factors of functiomal value, the regularity hypothesis

has stood up quite well wherever sound changes are intrasystemic
(in the sense of Samuels 1972: 7) and not due to borrowing

or other impact of an external system,

The strongest claim against the neogrammarian
hypothesis 1is that sound laws may leave exceptions not
explainable in terms of analogical leveling, functicnal
factors (in the broadest sense) or extrasystemic impact.

Of the classes of exceptions to sound laws proposed by
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Ohmann (1948), tabu, euphemism and emphasis may fit into this
category. Anttila (1972: 86) noted that *scholars, on the
whole,iagree as to where they expect such forms, for example,
in names for all kinds of noises, scraping, quick movements,
slow movements, tabu or unpleasant notions and so on.*

In the present paper we shall document a series of semantic
classes (constituting nonfunctional exceptions) which have
systematically resisted an otherwise pervasive Yiddish

sound change.
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2. CLOSED SYLLABLE SHORTENING IN YIDDISH

2.1, Closed Syllable Shortening. In the Semitic Component

of Yiddish, Proto Yiddish *&, #3, %5 and *&, *a, *5 give
six distinct Yiddish diaphonemes in:open syllables: *eg >
Northeastern Yiddish {NEY) ey i Central Yiddish (CY) ay;
¥5 > NEY o || CYg;z*§_> NEY ey Il CY oy; *& > NEY & |l

cY {_g,_é_};3*g_ > NEY a || CcY &; *3 > NEY, CY 3,.4 In

closed syllables, the oppositions *e vs., *g, *3 vs, *a,
and *¥0 vs, ¥3 have been neutralized (in the sense of
Trubetzkoy 1939[1962]: 69=75) in favor of the more open,
lower, shorter vowel in each pair, Thus only the
reflexes of Protoc Yiddish *e, *a, and *3 (NEY, CY g;

NEY a Il CY &; NEY, CY 2) are left in closed syllables in

the modern language. We shall collectively refer to these

three shifts as Closed Syllable Shortening.5 Analysis of

the historical and synchronic dynamics of Closed Syllable
Shortening (CSS) is outside the scope of the present

paper which is devoted to the exceptions to CSS. It

seems preferable in the present context to amply illustrate
the empirical effects of CSS by comparing affected forms

in the Semitic Component of Yiddish with two ccgnate

linguistic structures untouched by CSS.
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2.2, Closed Syllable Shortening RBelative to Tiberian,
The Semitic Component in Yiddish consists éf lexemes
cognate to known Hebrew and Aramaic lexical items, 6
Phonologically, the vowel system of the Semitic Component
on the whole bears a one-to-one relationship with the
vocalic graphemes of the classical Tiberian system of
vocalization (applicable to Biblical Hebrew and Aramaic
and, as a phonological system, to Hebrew and Aramaic forms
not attested in the 0ld Testament as well). '

Proto Yiddish *g, *3, and ¥35 correspond to the
Tiberian vowel graphemes gere, qamesg, and holem, which
we will traﬁscribe (following Schramm 1964: 29) e, a2, and
0. Proto Yiddish %*e, *a, and *35 correspond to Tiberian’
segol, pathah, and unstressed closed syllabic games
respectively. (= g, a, 2 in Schramm®s transcription).

CSS was discussed above (§ 2.1) in terms of Proto
Yiddish vocalism, The process can be rephrased in terms
of Tiberian graphemes: the Semitic Component in Yiddish
paintains distinect oppositional reflexes for the
relevant pairs of vowels —— gere vs. segol and gameg
VS, _patha@ in open syllables.9 In closed syllables,
the reflexes of sere, games and holem (which correspond
to long Yiddish protovowels) are processed by CSS and
give reflexes of segol, patha@, and unstressed closed

syllabic games.
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2.3. Closed Syllable Shortening Relative to Ashkenazic.
We use the term "Ashkenazic" to refer to the pronunciation
of the traditional, hallowed and liturgical (but nonspoken)
Hebrew and Aramaic, Ashkenazic was in use throughout the
Yiddish speech territory of Central and Eastern Europe
during the last thousand years. While the phonetic shifts
of each Yiddish dialect applied equally to the Ashkenazic of
the dialect'!s speakers, the phonology of Ashkenazic has
remained relatively static as compared with the many
changes undergone by the sgokén Semitic Component in
Yiddish. We are thus afforded the opportunity of comparing
Semitic Component forms with their cognates in the Ashkenazic
of each Yiddish dialéct area.10 Just as the effects of CSS
are manifest in terms of Proto Yiddish vocalism (§ 2.1) and
relative to Tiberian vowel graphemes (§ 2.2), the process
can be rephrased in‘terms of Ashkenazic,

The Ashkenazic cognates of Semitic Component forms
were never processed by CSS. Thus Tiberian g, 3 and o
give Northeastern Ashkenazic ey, 2 and ey, respectively
in both open and closed syllables but Northeastern Yiddish
ey, 2 and ey in open syliables only. Closed syllable forms
are processed by CSS giving £, a and 2 respectively.
Analogously, Tiberian e, 2 and o give Central Ashkenazic
ay, u and s>y, respectively in both open and closed syllables
but Central Yiddish ay, u and 2y in open syllables only.

Closed syllable forms are processed by CSS giving £, & and 2,
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2.4, The Empirical Effects of Closed Syllable Shortening,

In Table I, the three relevant Tiberian vowels are contrasted
with the corresponding Proto Yiddish vowels which are
processed by CSS in both dialects of Yiddish but in neither
corresponding dialect of Ashkenazicj1 In Table II, an
illustrative Tiberian corpus provides eighteen examples for
each relevant vowel: nos. 1-18 illustrate Tiberian g, nos.
19-36 Tiberian o, nos. 19-36 Tiberian 0.

The numbering of the tables that follow (III - VII)
is calibrated to Table II. Table III illustrates the
unitary reflexes of Tiberian e (nos. 1-18) in the Ashkenazic
of both Northeastern and Central Yiddish speakers
(unprocessed by CSS), contrasted with the cognate forms in
the Semitic Component of Northeastern Yiddish and Central
Yiddish (processed by CSS). The same comparison is carried
out for reflexes of Tiberian 5 in Table IV (nos. 19-36) and
Tiberian o in Table V (nos. 37-54). |

Nowhere are the effects of CSS in modern Yiddish more
striking fhan in the series of systematic vocalic alternations
in the Semitic Component of every Yiddish dialect. These
alternations were engendered by CSS in instances where
morphological paradigms give closed vs. cpen syllable

allomorphs. In Table VI, six words representing each of the
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three relevant Tiberian vowels have been gleaned from our
base corpus (Table II) and the alternating pairs {open

vs., closed syllable) of Northeastern Yiddish contrasted
with the nonalternating forms of the Ashkenazic of
Northeastern Yiddish speakers. The syllabie boundary is
marked by $. Central Yiddish and Central Ashkenazic forms
are subjected to the same treatment in Table VII. In
anticipation, the relevant open syllabic Tiberian

forms were provided in Table II. CSS has resulted in
vocalic alternations in the Semitic Component, where

cognates in Tiberian and Ashkenazic exhibit none. 12
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3e EXCEPTIONS TO CLOSED SYLLABLE SHORTENING

3.1. Letfers of the Alphabet. Of the twenty-seven letters
of the Yiddish alphabet (which derive from the twenty-two

Tiberian consonantal graphemes)eleven meet the structural
description of CSS:“aonly the names of three of these
eleven, however, have been processed by CSS as expected. These

are: NBY, CY xes (=[x]), tes (=[t]), mem (=[m]). Cf. Tiberian

he6, teé, mem. The names of the other eight exhibit reflexes
of Proto Yiddish long vowels in defiance of CSS. They are:
(1) NEY beyz Il CY bayz (=[b]) for expected NEY, CY ebes
(cf. Tiberian bes). A homophonyous form (in Tiberian) in the
compound NEY, CY bEzgd}n 'rabbiniecal court of law! < bes din
(ef, Tiberian beo din) was indeed processed by CSS as
expected. We are thereby luckily provided with a minimally
contrastive pair illustrating the resistance to CSS by a
member of the relevant semantic class, as in several cases below.
(2) NEY veyz | CY vayz (=[v]) for expected NEY, CY sves
(cf. Tiberian vee).

(3) NEY vov || CY vuv (=[v]) for expected NEY evav || CY
sviv (cf. Tiberian wow).

(4) NEY kof il CY kuf (=(k]) for expected NEY ekaf (| CY
oiXf (cf, Tiberian kof).

(5) NEY xof Il CY xuf (=[x]) for expected NEY exaf Il CY

ox3f. (ef, Tiberian x»of).
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(6) NEY rey§ (I CY ray¥ (=[r]) for expected NEY, CY
oreS (ef, Tiberian ref). A homophonyous Aramaic form
appears however as expected in a number of Yiddish
compounds, e.g. NEY, CY ref masifts ‘head of a rabbinical
academy' (cf. Tiberian ref mo6ivt8) whose use is
apparently restricted to learned speakers.

(7) NEY tof || CY tuf (=[t]) for expected NEY etaf

| CY #t&f (cf. Tiberian tow).

(8) NEY sof | €Y suf (=[s]) for expected NEY esaf

| CY es&f (cf. Tiberian 8osw).

3.2. Books of the Bible. Of the names in Yiddish for

the twenty-four Bibliecal books, two meet the structural
description of CSS and both have defied the rule.

(1) NEY ¥meys || CY 3Zmoys ?!Exodus!' for expected

NEY, CY e¥mos (cf. Tiberian %smée).

(2) NEY g8yftim || CY E3yftem 'Judges’ for expected
o¥3ftim || CY #%58ftsm (cf. Tiberian §ofatim)14 The same
lexeme appears however as NEY ¥3ftim (| CY 85ftem in the
sense of 'judges (in general)' and especially 'judges (in
the Book of Judges)'. A NEY informant, asked to translate
the sentence "The judges are written about in the Book of
Judges" responded in X¥&yftim [Book of Judges]| Sriypcex
vegn di ¥3ftim [ judges].
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2 A Months of the Year. Two (of the twelve) names of

months in the Jewish calendar meet the description of CSS.

While one of these has been processed as expected (ef. above
Tables II, IV: no. 35), the other has escaped. The eleventh month
(which falls in late summer) is NEY ov || CY uv for

expected NEY sav || CY #8v (cf. Tiberian 2ov). A form

whose Tiberian shape is identical, but does not fall into

an affected semantic class appears however as expected

in the expression NEY kived av Il ¢Y k¥ved &v 'respect for

one's father! (cf. Tiberian kibbi¥ ?3v).

Now there is an area of Southeastern Yiddish (a
dialect intermediate in many respects between NEY and CX
whose vocalism shares the vowel colors of CY exéept that
Proto Yiddish ¥g appears as ey as in NEY) where alongside
the exceptional uv 'eleventh month' the dialeet gives
tf¥sbov 'Fast of the ninth of Av'! (cf. Tiberian £1343 ba?3v) 2 Proto
Yiddish #3 in t{¥sbov escaped raising fo #*5 (Proto Eastern
Yiddish) and u because raising apparently applied only under
stress. The Southeastern Yiddish form can therefore only
derive from a form that had escaped CSS. Had CAA applied,
the form would be Southeastern Yiddish stisgbav. The
attested form tf¥sbov can only derive from Proto Eastern
Yiddish #tf8cbov (as indeed today in NEY), not from a

Proto Eastern Yiddish s¥tissbiv.
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3.4. Link Words. Unlike the case of the first three
categories discussed (§§ 3.1 — 3.3), this group does not
constitute an unquestionably limited corpus. While it

can easily be ascertained that all the names of the letters
of the alphabet, the books of the Bible and the months of
the year have been checked for meeting the requirements of
CSS, there 1s no such secure check for this or the next
group (§ 3.5).

(1) NEY b(e)8ys (| CY b(a)8ys 'while, during' for
expected NEY, CY eb{s)és (cf. Tiberian bs4é8). But

note NEY, CY meslfs 'period of twenty-four houns; a day

and a night! as expected (cf. Tiberian meSee lslee).

(2) NEY bsxéyn i ' bexayn 'therefore! (cf. Tiberian

boxen)., These forms vary, however (socially? geographically?)
with expected NEY, CY bsxén.or pxtEn. 16

(3) NEY heyéys | CY heySys 'in as much (as)' for expected
NEY,CY ehay3s.(ef. Tiberian h¥yd6). Reyzen (1920: 84) pointed
to the failure of penultimate stress assignment to apply to this
form as evidence of its restricted use among average Yiddish
speakers, It is' most likely a borrowing from Ashkenazic

Hebrew or Aramaic and was not inherited into Proto Yiddish.

Not having "come down the line," the form was not processed

by the generally pervasive penultimate stress rule nor by CSS. 17
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3.5, Exceptions of no Apparent Semantic Class.

(1) NEY rov Il CY ruv '(traditional) rabbi' for expected

NEY erav || CY erdv (cf. Tiberian #*pov which is the only
possible Tiberian protoform which could have given the reflexes
in Yiddish despite modern Hebrew dictionaries which give rav).
(2) NEY xeyn il CY xayn '‘grace, charm' for expected

NEY, CY sxen (cf. Tiberian hen). Some speakers of
Northeastern Yiddish have the adjective xEpnavdik tgraceful’
while others hdve xéymnavdik and M. Weinreich (1928: 53) has
documented <xentr got> ‘fgraceful God' in 1526, in one
of the very rare instances where a Semitism in Yiddish is
found to have been spelled according to the (largely phonemic)
Yiddish system of spelling, rather than the (largely purely
consonantal) traditional Hebrew or Aramaic orthography.
However, both present day xénavdik and documented
<xentr got> represent probable work of analogical levelling
on the model of the inflectiornal system in the Germanic
Component in Yiddish, rather {han relics of a form originally
processed by CSS.
(3) NEY xeyv Il CY x5yv 'debt! for expected NEY, CY sxov
(ef. Tiberian hov). Tshemerinski (1913: 61), who called this
form the only anomaly known for this vowel, theorized analogy of

Yiddish forms from the same stem where y appears, e.g. Xayav
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'guilty'!, xisv 'obligation' (cf. Tiberian hayydv, hiyyfiv).
Bin-nun {(1973: 276) claimed that amalogy with the plural

(NEY xéyvas Ul CY xSyvss) was responsible for the long vowel
reflex, ignoring however all the other instances where singular
forms of the canonical shape Cﬁc (processed by CSS) alternate
systematical}y with plurals of the shape CVCVC (whefe the
vowel is in an open syllable and hence not processed by CSS),
e.g. sg., NEY, CY kol ‘*voice!, kos 'cup!, s54 'secret' vs.

pls. NEY kéylas, kéysas, s8ydass || CY k3ylas, k3ysss, s3ydas

(cf. Tiberian gol; kos, so08; gqolds, kosdd, so0338).

3.6, Western Yiddish. The term "Western Yiddish" refers

collectively to the now defunct Yiddish dialects of Alsace,
Germany, Holland and other Central European areas (cf.
M. Weinreich 1958) as distinguished_fnom present day spoken
Yiddish, collectively calied Eastern Iid&ish(EY) comprising
Northeastern, Southeastern and Central Yiddish. When Uriel
Weinreieh launched the Language and Culture Atlas of
Ashkenazie Jewry (c¢f. U. Weinreich 1960) the key goal was
Eastern Yiddish but the location of Western Yiddish informants
who recall numerous lexical items (and even some who speak
the language) has enabled the Atlas to cover in some degree the
entire historical speech territory of Yiddish (cf. Map 1).

In our search for exceptions to €SS (§§ 3.1 -- 3.5),

we have focused only on Eastern Yiddish, preferring to work
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with less material but secure material gleaned from the
spoken language. Naturally the forthcoming publication
of the Atlas @Qirected by Prof. M. Herzog) will add a wealth
of knowledge to many problems of Yiddish dialectology from the
perspective of Western Yiddish. There is however a relatively
healthy body of literature and dialect work available on
various areas of Western Yiddish and rather than skirt the
problem, we will test wherever possible the exceptions
to CSS uncovered in the East (§§ 3.1 — 3.5) with attestationms
in the West. The most reliable corpus of Western material
s found in the works of the master of Dutch Yiddish, Hartog
Beem (1970; 1975), who is one of the last who actually heard
the spoken language as a youth. 18
The confrontation with Western Yiddish (WY) material
reveals three degrees of conformity with exceptions to CSS
in the East., Some of the forms enumerated turn out to be
Pan Yiddish (maintaining reflexes of long vowels in closed
syllables in WY as in all of EY). A second category displays
CSS processing in the West as expected (where the EY forms
are anomalously resistant), Finally, and quite intriguingly
there is a group where forms have been partially processed by

CSS in Western Yiddish (but not at all in the East).
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3.7, Confrontation with the West.

The refiexes in Duteh Yiddish (in the. Semitic Component)
of Proto Yiddish *g, ¥, and *g are ey, 9, and su
respectively. Where CSS applies, Proto Yiddish %*g, %3, and %o
give the expected reflexés of Proto Yiddish *g, *a, and ?Q,
to wit £, &, and 2. We may thus confront Dutch Yiddish forims
with EY forms, Of the seventeen exceptions to CSS enumerated
abowe (§§ 3.1 — 3.5), we have found cognates for twelve —
all of the items in §§ 3.1, 3.3, 3.5 above, but rone for those
in §§ 3.2 and 3.4. In the case of § 3.4 (link words), the lack
of Western Yiddish cognates (if not due to the inadequasy of
our corpus) may be attributed to their being learned borrowings
from Ashkenazic Hebrew and Aramaic rather than reflexes of
Proto ¥Yiddish forms. If such a view proves tenable, the forms
in § 3.4 will no longer be considered exceptions to sound law
as the composite evidence of (a) failure of CSS to apply, (b)
ultimate stress in § 3.4(3), and (c¢), nonattestation
in Western Yiddish make it highly likely that these forms
are late borrowings and should be weeded out of the bona fide
corpus of exceptions to CSS in Yiddish., No such c¢laim can be
madé for the forms in § 3.2, however, since there were
obviously names for the books of the Bible in Western Yiddish,
and hopefully it will prove possible to obtain reliable data

on these forms.
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Tt Pan Yiddish Anomalies, Of the eight names of letters
of the Yiddish alphabet in which CSS has failed to apply in
EY (§ 3.1), six appear in WY with likewise unshortened vowels.
These are (using the vowel system of Dutch Yiddish) beys,
veys, vov, rey8, tof, sdf (cf. Beem 1975: 10, 101, 134, 142)

for expected ebeg, eves, *vHv,ercd, ot3f,  esif.

Similarly, Duteh.Yiddish has xeyn (§ 3.5(2)) in lieu
of expected exen, and unshortened forms have been documented

in Alsace (Zivy 1966: 46) and Germany (Weinberg 1973: 57).Cf, Map 2.

3.9. Eastern Yiddish Anomalies. In all of WY, CSS has

applied to Proto Yiddish *3 in § 3.5(3), giving the expected
alternation with the plural. Luckily both singular and'plural
occur in the dialogue of Swiss Horsedealer's Yiddish recorded
by Guggenheim-Griinberg (1954: 58) where the singular is xof
and. the plural x5ufss. Likewise, Dutch Yiddish gives

xof ¥ xSuves (cf. Beem 1975: 22, 24), and xof has been

documented in the Yiddish of Germany (cf. Guggenheim-Grﬁnberg
1973: 84),

Of the letters of the alphabet, only § 3.1(4,5) appear
as expected in Dutch Yiddish —— XAf, x¥f in sharp contrast to
the anomalous Eastern Yiddish forms. Weinberg (1973: 69)
has kaf for Germany and hopefully work with informants can

still help obtain confirmaticon for otherareas. Cf. Map 3.
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3.10. Partial Application of CSS in the West,

There are two forms (§§ 3.3, 3.5(1)) where Proto
Yiddish *3 was unrounded as expected but not shortened
to ¢X as expected, giving 2. in WY.

According to Beranek (1965: 130-131), the entire
western sector of WY has a&v for the month, and localized
attestation is documented for Holland (c¢f. Beem 1975: 1).
Beranek's 1sogloss bisects the entire Western Yiddish area
on a North-South axis giving av to the west of the isogloss
and ov to the east. The latter form manifests the normal
reflex of Proto Yiddish #5 in Western Yiddish in open
syllables and its failure to unround and shorten to eiv in
this area groups the eastern sector of W¥ with all of EY
in that the form has totally resisted CSS. Reservations
have been raised, however, with respect to the reliability of
Beranek's isoglosses in light of his failure to localize his
informants or other sources (cf. Lowenstein 1969: 17).

Much of WY has rav for 'rabbi'. This form has been
documented in Alsace (cf. Zuckerman 1969: 47) and was localized
in a number of villages by Guggenheim-Griinberg (1973:99).

In Holland, however, the dominant variant is rov (cf. Beem
1970: 203-204) where it is homonymous with a word for 'hunger®
(cf. Tiverian ro%3Sv). According to Beranek (1965: 132-133),
the eastern half of the territory of WY does not have rav

but this is contradicted by Guggenheim-Griinberg's reliable

localized documentations.
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Now the location of the isoglosses will doubtless
emerge from the Weinreich-Herzog atlas., But it is today
clear beyond any doubt that v and rav are widespread
WY variants, and they deserve 2 spécial historicad study.
We will note here two possible historical explanations,
Assuming that CSS failed to apply (an assumption supported
by the uniform failure of CSS to apply in all EY dialects)
WY Ov and rov (both of which are documented variants) would
have been unstable phonologically, containing a long vowel
in a closed syllable (in violation of CSS) and may have undergone
unrounding to the very stable and widespread & in Western Yiddish
which is predominantly a Germanic Component vowel. Cf, e.ge.
the well known WY kafn f185 *‘to buy meat'. Alternatively,

these forms resulted from incomplete processing by CSS.

3.11. The High Vowels, In presenting the role of and

exceptions to CSS in the Semitic Component of Yiddish, only
the nonhigh vowels were considered. Each of the six vowels
considered corresponds to a distinct Tiberian vowel color and
the alternations engendered conétitute salient features of the
Semitic Component in every Yiddish dialect. This is not the
case as regards the high vowels (Proto Yiddish *I, *I, *u, *u)
where the distinctive feature is length. Dialects that have
lost the length distinction, such as NEY have only i and u,
and M. Weinreich (1973: II, 290) claimed that there were no
Semitic Component pairs where a long vowel alternated with a

short vowel in the high series.
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The following are the reflexes of the high vowels in

NEY, CY and Duteh Yiddish:

Proto Yiddish NEY cY Dutch Yiddish
*#3 > i I I
*T > i X Y
S ¥y > - u i u
* > u b1 5

We. have established two pairs which suggest to us
vestiges of CSS having applied to fhe_high vowels as well.
These are CY din 'law! vs. plural giggg where the singular
has been processed by CSS. In Dutech Yiddish, we find
X808 'sense!' vs. plural gﬁﬁgg. Working on this (admittedly
weak) evidence, it might augur well for the main theme of
our discussion —— semantic clasgses resistant to CSS —
to seek circumstancial corroborating evidence for CSS amongst
the high vowels, and to see if the exceptions bear any
relationship to those enumerated above (§§ 3.1 — 3.5).

Such corroborating evidence lies in the nonoccurrence of

long vowels in closed syllables in dialects where the reflexes
of Protc Yiddish #*I and #I on the one hand and *U and *u

on the other have been kept apart.(CY and Dutch Yiddish).

The only word Birnbaum (1922: 29) was able to find containing
I (< *I) in a closed syllable in the Semitic Component of CY

e < 1
is §In, again a letter of the alphabet (=[3]), 9Analogously,
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the only instances in CY of Semitic Component I (< *4) in
closed syllables documented by Birnbaum (1934: 30) are

nin, yid, kif, again letters of the alphabet (=(n], [y],

[x]). In NEY, where the color of the proto vowel has been
preserved, but the length distinetion lost, the names of

these letters are nun, yud, kuf (cf. Tiberian nun, *yud,

*quf; .the classical yod and gof could not have been the
protoforms of the attested forms in Yiddish). We
cautiously conclude that the high vowels were indeed
processed by CSS,- but the names of letters of the alphabet
meeting the structural description of CSS retained

unshortened vowels in defiance of the rule,
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b, CONCLUDING REMARKS

b.1. Regularity in the Exceptions. The exceptions to CSS

are consonant with the claim that there appears to be in
instances of exceptions to sound laws "regularity in the
irregularity" (Anttila 1972: 86). King (1969: 121}

concluded that "even the exceptions to phonclogical changes
tend to be statable in terms of natural phonological, lexical,
or grammatical categories.," Notwithstaﬁding the presence in
Western Yiddish of expected forms where cognate forms in the
East have resisted CSS in several instances (§ 3.9), the
complete agreement of all Eastern Yiddish dialects on all the
exceptions to CSS (§§ 3.1 - 3.5) and of all dialects of Yiddish
on many (§ 3.8), is indeed remarkable, considering the vast
expanse of the historical speech territory of Yiddish (ef,
maps 1-3).

Even more noteworthy is the systematicity with which
the exceptions have limited themselves to the affected
categories. While nearly all the letters of the alphabet
meeting the structural description of CSS resisted the law,
the word for 'letter (of the alphabet)' was indeed processed
as expected, giving NEY, CY ps (ef. Tiberian ?06). While the
names of Biblical books escaped CSS (§ 3.2), Biblical names

did not. Thus NEY, CY zdom 'Sodom', NEY xam { CY x8m '{Noah's

son) Ham'! (ef. Tiberian s280m, hom). Yiddish speakers
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ugse the phrase 3Iker vi lot ‘as drunk as Lot' (cf. Tiberian

lot) to describe one who has partaken excessively of the

bottle (cf. Genesis 19: 32-38).

4.2, The Exceptions to CSS in light of Theory of Sound Change.

Recent work on ongoing sound change has shown that socund change
may be "phonetically abrupt but lexically gradual®* (Wang
1969: 9), The case of exceptions to CSS in Yiddish may well

reflect a process of gsound change as described by Chen

(1972: 493):

"Instead of changing a speaker's entire
vocabulary overnight, as it were, sound change
begins as an innovative pronunciation of a
single word or a group of words, and then
progressively spreads to other portions of the
lexicon, In a model of phonological change
conceived along the time and lexical dimensions,
exceptions need no longer be fortuitously
attributed to external interferences such as
dialect mixture, but can be regarded as residual
forms of a sound change which has not yet
completed its course (...)"

Hooper (1976: 104) proposed that "at first a new rule
is always variable; the rule may or may not apply in any

given situation."
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It seems likely that CSS diffused gradually across
the lexicon of the Semitic Component in Yiddish. The
affected semantic classes were the last to have been struck.
CSS petered out before applying fully to these classes,
although even names for letters of the Yiddish alphabet
(the best documented class of eXxceptions) were grazed.

Hence the names of two letters appear shortened in
the West (k3f, x8f ~~ § 3.9), and the names of three have
been processed throughout the speech territory of

Yiddish (xes, tes, mem — §3.1).

4.3, Possible Explanations for the Exceptions.

It could be argued that names for letters of the

traditional alphabet, books of the Bible and the names

of the Jewish months escaped sound change because of

their intimate ties to traditionally hallowed aspects

of religious life; hence they maintained their

Ashkenazic forms (cf, above § 2.3). This claim seems

to us untenable because many of the scores of forms

processed by CSS fit equally well into this category and .
the explanation is therefore ad hoc. We have even encountered
above (Tables II, IV: no. 31) a ¥Yiddish name for God

processed by CSS., There is a second Yiddish name

for God which meets the description of CSS. It
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too has been processed by CSS —— NEY haSém yizb3drasx

| CY hasém yizblrsx (cf. Tiberian ha¥¥ém yidborix).
We may only venture a guess (for which no
claims are made) that at least the failure of CSS
to apply to names of letters, months and Biblical
books may be due to differences in language
acquisition. Perhaps the child (living during the
application of CSS) usually acquired these lexical -
items by conscious learning (rote, memorization)
rather than from the everyday speech of parents and
peers, If so, it is not unreasonable to hypothesize
that such parts of the lexicon would be the very

last to fall prey to CSS (ef. above § 4.2).
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N O T E S

1. Fries (1961: 263), however, has pointed out that
Bloomfield adhered to the regularity hypothesis not as
"a dogma that must be believed in without question" but
rather a "sound assumption that has proved productive

in practice.®

2. In the interests of providing as broad as possible

a transcription of cited forms, this vowel will be

transcribed throughout as u although there are in fact several
allophones thereof — U preceding labial and velar (={+gravel)
congonants and U or gglelsewhere.(in broadest terms).

In the Semitic Component, the complementation appears

to be perfect (cf. Birnbaum-1918: 27; 1923: 125; but note CGutman
1926: 380? although contrastive pairs havé been established

(§ vs. U) for non-Semitic Component lexical items (cf.

Herzog 1965: 183),

3. The historical complementation is as follows: in CY
stressed open syllables Proto Yiddish £¢ was lengthened-
raised-closed to & (under the impact of Germanic lengthening

of Middle High German <é>), Elsewhere it remained ¢.
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4, The Semitic Component refers to Semitisms that are

synchronically Yiddish, i.e. fused with Germanic and Slavic
in Yiddish and constitﬁting an integral part of all forms of
Yiddish (ef. Borokhov 1913: 9), While each dialect of
Yiddish generally has a unitary phonetic system for all
components, the components diverge widely in their
phonological structure. Closed Syllable Shortening has

no applicability to the Germanic or Slavic Component in

Yiddish.

5. Irn terms of the protosystem, this process affecting
the nonhigh vowelé could just as well be termed lowering

or opening, We choose shortening, however, because the
radical phonetic shifts have obscured the other two facets,
Luckily, long vowels were diphthongized (under the impact

of the well known CGermanic diphthongization of the

Medievai long vowels). leaving the effects of Closed

Syllable Shortening fully visible even in dialects where
length is no longer a distinctive feature (e.g. Northeastern

Yiddish). But ecf. § 3.11.

6. We choose the term Semitic Component over Hebrew

and Aramaic Component because Jewish Aramaic itself contained

a weighty Hebrew component, raising questions as to the direct

source of Semitisms in Yiddish of a morphologically Hebrew shape.
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In the present paper, where the problems under scrutiny
are phonological rather than lexical or etyﬁOIOgical,
it seems preferable to employ the neutral "Semitic
Component® with the understood limitation that no
Semitic other than Hebrew or Aramaic is involved.

It should be noted, however, that the Tiberian
system of vocalization was, in the opinion of many
scholars, codified under the impact of the spoken
Aramaic of the time, as Hebrew had been defunct as
a living language for many centuries prior to the
activity of the Tiberians in the late first millenium
A.D. Cf. Moscati (1969: 68), Rosenthal (1974:-9)
and Schramm (1964: 18).

7. The differences between Biblical and non- or
post-Biblical application of Tiberian vocalization (cf.
Schramm 1964: 9) do not materially bear on the poinrts at

issue herein.

8. We use Schramm's system because it has the advantage

of providing a one-to-one correspondence between Tiberian vowel
graphemes and transcriptional symbols, while the more

elaborate systems marking vocalic length are potentially
contentious, Note, however, that sere, qames and holem

in all positions are cognate to long Yiddish protovowels

(giving long or diphthongized reflexes in the modern language)
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and that unstressed closed syllabic gqames gives a short
vowel reflex distinct from the reflexes of both games in other
positions and from pathah., These facts bear great
resemblance to the classical medieval Hebrew grammarians!
interpretation of the Tiberian system. Although the
medieval (Qimhian) system is discredited by modern
scholarship (cf. e.g. Chomsky 1952: xx), it does not
constitute circular reasoning to use the Yiddish reflexes
as evidence for some (mot necessarily strictly Tiberian)
Tiberian-like protosystem bearing affinity to the medieval
grammarians' thesgis, because there isn't the slightest
shred of evidence of any linguistic contact between the
medieval grammarians (in Islamic Spain constituting the
base of the Sephardic Jewish tradition) and the territory

(Central Europe) where Yiddish developed (Ashkenaz).

9. Cf. e.g. Northeastern Yiddish tfve 'habit! vs.
téyve '{(Noah's) ark' || Central Yiddish téve vs. tiyvs

(¢f. Tiberian tE&vag, tev3); NEY x3ne !'(masculine) forename!

vs., x8&ns '(feminine) forename! || CY xins vs. xdns (cf.

Tibverian @3n5, banné). Obviously, no such opposition can

be maintained between @olem and unstressed closed syllabic
games in open syllables. Note that Semitisms in Yiddish

(vis a vis Tiberian) have been processed by penultimate stress
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assignment, reduction of poststress vowels, consonantal

degemination and assorted other rules,

10. This situation may be somewhat analogous to that
of Classical vs. vernacular Mandaic among the Mandeans

(cf. Macuch 1965: LIX) except that of course Ashkenazic
forms are cognate only to forms in the Semitic Component

of Yiddish, not the entire language,

11. Regarding our transcriptions and notation note that:

(a) in Tables II-VII stress has not been marked in Yiddish
forms unless it is other than penﬁltimate.

(v) While the Tiberian vowels have been transcribed after
Schramm (cf. above note 8), we have marked mobile
shewa (with &) and dagesh forte (with gemination of
the relevant consonant) and use h and G for Schramm's
k and &,

(c) Nearly all Ashkenazic forms cited may be stressed
ultimately or penultimately (depending on social
factors —— the ultimately stressed forms are the
more formal and higher prestige forms).

(a) " and  are used in our Yiddish transcriptions to denote
that the vowel in question in the dialect contrasts
distinctively fthrough length with another vowel of the
same color; hence we have kept NEY 2 and CY & apart

because of the opposition in CY of & vs. &. NEY and CY & and
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2 however, are transcribed unitarily. Vowel height and
degree of opening sufficiently distinguish CY & (from &)
and 3 (from 3).

(e) We use the black cirecle (*) to mark spurious forms.

The asterisk (%) is reserved for historical reconstructions.

12. Closed Syllable Shortening was proposed (on grounds of
internal and comparative recounstruction not touched upon in the
present paper) by the present writer in an unpublished paper
delivered to a seminar in the history of Yiddish (directed

by M. Herzog), Deec. 20, 1977. Note that the past century

of Yiddish philology (ef. e.g. Lebenzohn 1874: 19-25,
Tshemerinski 1913; Veynger 1913; M. Weinreich 1973: II, 328-
334, IV, 337-338) has considered the vocalic alternations in
the Semitic Component of Yiddish (cf. Tables VI-VII) to be due
to lengthening in open syllables. This dispute need not be
relevant in the present discussion of egxceptions to sound
change as the exceptions remain the selfsame execeptions in
either theory. There is, however, one difference, which may
in fact be material: assuming standard theory (open

syllable lengthening), the exceptions constitute a

group of forms to which a phonological change has

anomalously applied where its environment (/__§) is

not met; assuming our own theory (CSS), the exceptions

constitute a class of forms where a phonological change
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has anomalously not applied where its environment

(/_C%) is indeed met.

13, The number of letters in the Yiddish alphabet
varies, depending on the number of variants of graphemes
counted as separate letters. We arrived at twenty-

seven by adding the four spirantized variants of Tiberian

bed, kof, pe, tow (ved, x3f, fe, fow) and the hissing

variant of Sin (§in) to the twenty-two base consonantal
graphemes as these five variants represent distinct
phonemes, and their.names constitute distinct Yiddish
words, Note, however that it turns out in the present
context that the spirantized variants behave identically
(phonologically) to the names of the nonspirantized
graphemes, We have not included the word-final allographs
of five létters of the alphabet, however, because they

do not represent distinct phorne(me)s. Moreover, they are
distinguished by the addition of Germanic Component lexemes,

rendering them irrelevant to the present discussion.

14, In this case, as a number of others (cf. e.g.
Table II, nos. 19, 31, 42, 48) a syllable is closed in
Yiddish although open in Tiberian according to the

classical grammarians.,
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15. This variant was documented by U. Weinreich (1965:
L4), Bin-nun (1973: 272) and was geographically delimited
by Herzog (1965: 170, 173, map 5.15).

16. Underlying |bexén| may be processed by optional
deletion of s; optiomal deletion feeds obligatory
regressive assimilation of voice giving [pxén] alongside

[bsxén].

17. There is one more word which might be included here, hamdyn
'masses!, used in scholarly Yiddish (ef. Tiberian homdn).

There 1s considerable evidence that this words represents

a middle or late nineteenth century borrowing from (early)

modern Hebrew, Aside from iis ultimate stress, NEY informants
(who have ey for CY oy < Proto Yiddish *3) who knew the word

gave only hamdyn, suggesting they had the word from the standard
or literary language. Cf. Reyzen (1920: 84).

18, We are deeply indebted to Hartog Beem (currently of
Hilversum, Netherlands) for a number of personal communicatims
in response to our inquiries concerning the pronunciation of

lexical items in connection with the present paper.

19. Presumably, this applies also to the hissing
variant of the letter, sin (cf. Tiberian Zin). Cf. note

13.
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